Khamyang sentences

spoken by Deben Chowlik
Link to Analysis
	Text number
	3-10-2-7

	Name
	Khamyang Sentences

	Informant
	Chaw Kyun Chowlik, otherwise known as Chaw Deben Chowlik

	Place
	Pawaimukh Village, Margherita, Tinsukia District, Assam

	Date of recording
	6/4/2001

	Other Transcriptions
	-

	Translation
	Partial analysis by Stephen Morey, August 2001

	Publication details
	-

	Recording details
	Minidisc 2001.3.1 (15)

	Recording length
	5’56”

	Wave file
	-

	Name of this document
	3-10-2-7.doc

	Format of document
	Word 6

	Special fonts used
	banchob.ttf, phake.ttf, shan.ttf, 


ANALYSIS:

starting at 3’45”

1)
lJkq
va
mgq


lzk4
thaa1
maaN2  

from
where
come.?


‘Where have you come from?’

2)
tI
ka
va


tii1
kaa1
thaa1

will
go
where.QN


‘Where are you going?’

3)
kI
bnq
pinq
Aa
Anq
mE
mgq


kii1
ban2
pen5
aa1
an2
ma*2
maaN2

how many
day
be
GO
CLF
2Sg
come.QN


‘How many days will you stay?’

He translated this as literally: ‘How many day, came here?’

or

4) 
kI
bnq
pinq
Aa
Anq
mE
mgq


kii1
ban2
pen5
aa1
an2
maa2
thai4

how many
day
be
GO
CLF
come
here


‘How many days will you stay?’

5)
AU
ligq
luwq


uu1
liiN5
lo5

stay
good.?
??


‘Are you well?’

Formant 1 at about 400, F2 at about 750 - but falling, so it is slightly dipthongised as [lou].

6)
AJwq
kW
AU
ligq


*2
kau2
uu1
liiN5

Yes
1Sg
stay
good.?


‘Yes, I am well.’

